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Nu le mai iese din cap.

Nu mai vor se le iésá din cap 
şoviniştilor delà pressa maghiară 
cuvintele amicabile şi de simpatie, 
ce s’au schimbat la banchetul delà 
Putna între prinţul Hohenlohe şi 
ospeţii notabili din România.

„Serbarea delà Putna a fost 
frumósa, a fost impuitóre, dér n’a 
fost sinceră“ , esclamă „Budapesti 
Hírlap“, în numërul sëu ultim „Când 
s’au cântat“, 4 i°e mai departe fóia 
maghiară, —  „Deştâptă te Române“ 
şi „Gott erhalte“ în curtea mănăs- 
tirei decorate cu stégurile statului 
român şi austriac., trebuia se pă- 
şâscă înainte un tînër séu o fată şi 
trebuia se declameze poesia, în care 
se vorbesce de „răpirea Bucovinei“ 
—  atuncî Escelenta sa prinţul H o 
henlohe de Schillingsfürst n’ar fi 
fost nevoit se spună la banchet, nu
mai din complesentă rău înţelâsă 
lucruri, ce în tot caşul pot fi numai 
periculóse Austriei...“

Inteligentul cetitor va înţelege 
la ce ţintesce fóia şovinistă maghiară 
când atinge asemeni córde. De si
gur, că observările de mai sus nu 
i-lea dictat sinceritatea faţă cu Ro
mânii din regat, nici sinceritatea 
faţă cu imperiul dualist al ţărilor 
austriace, ci numai dorinţa de a in
triga şi a desbina. Tactica de divide 
et impera Maghiarii au învăţat’o delà 
Austriacî şi nu se póte contesta, că 
discipolii au întrecut pe dascăli.

Numai o deosebire este, care 
ni-se pare a fi mare. Pe când gu
vernele maghiare de 37 de am n’au 
învăţat nimic, ba au recăzut cu to
tul în ideile şi deprinderile timpuri
lor medievale, şi faţă cu popórele 
conlocuitóre nemaghiare n’au decât 
nisuinţe de cele mai reacţionare şi 
despotice, pe atuncî guvernele aus
triace, cu voie târ’ de voie, tot au 
mai învăţat ceva în lungul period 
dualist, au înveţat mai cu sémá a 
respecta drepturile diferitelor ţări şi 
naţionalităţi din imperiu, convingên- 
du-se, că numai pe calea acésta pot 
fi scutite interesele de viâţă ale Aus
triei poliglote.

Ya  se regimul austriac, fie
mai mult prin hotărîrea proprie, ori 
împins de împrejurări, fie cu mai 
multă ori mai puţină sinceritate, a 
ajuns delà 1867 încoce într’un sta
diu neasemănat mai înaintat şi mai 
acomodat cerinţelor veacului în care 
trăim, decât regimul unguresc, care 
călcând în urmele guvernelor abso
lutiste şi despotice, şi-a înstrăinat 
tóté simpatiile nu numai in monar
chie, ci şi în străinătate.

Tocmai faptul, că la Putna nu 
s’a tratat de trecut, ci derelaţiunile 
presantului, cari fac ca raporturile 
dintre Austria şi România să fie cele 
mai amicabile, fără ca în urma a- 
césta să sufere, ba din contră să se 
amelioreze situaţiunea Românilor su
puşi austriacî, tocmai acest fapt dă 
importanţă asigurărilor schimbate la 
banchetul din Putna între prinţul 
Hohenlohe von Öchillingsfürst şi 
représentant Românilor din regat.

Orî-ce şi-ar fi gândit presiden- 
tul ţării Bucovinei, când a 4i8 oe a 
cjis la banchet, nu acésta e decitfé- 
tor, ci singur numai faptul, că în 
Austria în adevăr domnesce un sis
tem de guvernare, care pornesce 
dela principiul echităţii şi al drep
tăţii faţă cu tóté popórele imperiu
lui, principiu, căruia i-a dat espre- 
siune atât de viuă 4^e ê aceste nri- 
nistru-preşedinte Koerber, 4icend în- 
tr’o vorbire a sa la adresa radicali
lor germani, cari pretind ca el să fie 
nedrept faţă cu Cehii şi Polonii din 
Silesia:

„In simţul nostru de dreptate, 
şi de nepărtinire faţă cu tóté po
pórele imperiului, nu qe e permis a 
lăsa să fim sguduiţî prin nimic şi 
de nimeni“.

O astfel de direcţiune, un astfel 
de principiu nu întră nici-decum în 
glavăţina unui şovinist maghiar, de 
s’ar afla chiar în fruntea guvernului. 
Ori dără nu s’a tempit cu totul 
simţuj de dreptate şi uman al ace
lora, cari îşî razimă arta de a gu
verna pe principii ca cele desfăşu
rate în faimosul proiect de lege al 
lui Berze viczy?

Nu póte fi deci numai o simplă 
complesenţă, dócá prinţul Hohen
lohe declara în faţa ăspeţilor din. 
România, că sistemul de guvernare 
austriac nu ţintesce la desnaţionali- 
sarea Românilor bucovineni, ci e 
constatarea unui fapt, ce nu aternă 
dela gradul sincerităţii celui ce l’a 
adus înainte la banchetul dela Putna.

jBraşov, 12 (25) Iulie.

D ieta  u n gară  a votat în şedinţa de 
Sâmbătă şi în a treia cetire proiectul des
pre lista civilă. S’a început apoi desbate- 
rea pe paragraf! a budgetului. S’a votat 
în şedinţa acésta posiţia datoriilor de stat. 
La posiţia cheltuelilor administraţiei in
terne din Croaţia, s’a încins o mică discu- 
siune între Komjáthy şi Hedervary. La 
finea şedinţei ministrul de comereiu Hie- 
ronymi a răspuns la câte-va interpelări, ce 
i s’au adresat.

Komjáthy a <fis între altele, că a 
fost o greşâlă pactul croat de la 1868. 
Ungaria a fost atunci prea generdsă şi a 
lăsat se învingă punctul de vedere croat. 
Mărinimia maghiară e întrebuinţată acfi ca 
armă contra Maghiarilor. Atât poporal, cât 
şi clasa cultă croată urăsc pe Maghiar! şi 
evită a face us de limba maghiară. Pro
fesorii croaţi vorbesc de pe catedră con
tra ideii de stat maghiar. La tóté aceste 
vina o pórtá în mare parte fostul ban 
croat Khuen-Hedervary. Guvernul ungu
resc să aibă de grijă, ca tinerii croaţi 
să vină la Budapesta şi să înveţe un- 
guresce.

Contele Hedervary răspunde, că e 
fireso, ca în Croaţia să fie ómeni cari nu-8 
mulţumiţi cu situaţia actuală şi combat 
punctul de vedere maghiar. In calitate de 
Ban, nicî-odată n’a aflat, că ar fi corect 
se suprime libera manifestare a părerilor, 
căci prin ast-fel de procederi nu se vin
decă, ci se ínveninézá răul.

M agh ia risa rea  p r in  arm ată. „Par
lamentär“ din Viena scrie urraátórele: 
„Contele Apponyi a criticat, că „limbile 
streine" din Ungaria — adică naţiunile 
autochtone: Slovacii, Ugro-Rugii, Sârbii, 

î^omânii, Saşii şi Şvabii — intrând în ar
mata comună, nu primesc nici într’un chip 
impresii naţionale-maghiare. Ministrul pre
şedinte contele Tisza La răspuns lui Ap
ponyi: „Contele Apponyi din păcate are în 
multe privinţe dreptate. Dér nu reraediara 
noi ore acest inconvenient înainte de tóté 
prin aceea, că umplem întâiu lacunele 
printr’un corp ofiţeresc maghiar? Ore nu 
vine recrutul cu limbă streină cu totul în 
altă atmosferă, décá îşi capătă instrucţia 
sub conducerea ofiţerilor maghiari şi óre 
prin disposiţiile ce s’au luat referitor la 
limba regimentului şi ia limba maghiară 
de instrucţie — nu s’a făcut un însemnat 
progres? Ear când tóté aceste măsuri îşî 
vor aduce ródele lor, óre armata comună 
nu va fi şi ea un factor însemnat întru 
valórarea ideei de stat maghiar ?“

„Parlamentär“ face la acésta obser
vaţia: „Va să <fic& d’acum naţiunile autoch
tone din Ungaria vor fi maghiarisate nu 
numai în şcolele primare, secundare şi la 
universitate, ci şi în armata c. şi r.!u

In adevăr după ultimile măsuri ce 
s’au luat de cătră rainisteriul de răsboiti 
limba maghiară se va introduce pe anul 
viitor şcolar în 9 şcdle de cădeţi, în 2 
şodle militare reale inferiőre şi în l su- 
periórá. La olaltă în 12 şcoli Pe lângă limba 
maghiară , se va introduce în mai multe 
şcoli şi limba cehă (6), croată (5), ruteană 
(2). slavonă (11 italiană (1). Numai bmba 
română nu o găsim ni căi rT introdusă!...

Sept&nâna lui Ştefan-cel-Mare.
Sub acest titlu „Secolul“ pub'ică următorul 

articol semnat de d-1 Păun:
A trecut o săptămână de la porapâsa 

celebrare a pomenirii lui Ştefan, şi răsu
netul serbării umple încă văzduhul Româ
niei. Răstimpul de la 2 Iulie pănă astăzi 
se'pote numi Săptămâna lui Şlefan-cel-Mare, 
deârece totă luarea nâstră aminte fii preo
cupată de evocarea faptelor Marelui Voevod

O săptămână întrâgă sufletul nostru 
s’a scăldat în lirapedea lumină a proslă
virii triumfalnicului Domn cu o adevărată 
voluptate, căci simţea el nevoie de a se 
recrea în ceva extra terestru de tristeţele 
vieţii de tâte (filele. A  trecut şi el ca în- 
ţr’un avânt magic, pe dinaintea raiului în 
carele odihnesce între cei drepţi şi între 
cei sfinţi, uriaşul de odinidră povâţuitor 
al neamului românesc, şi se înturnâ de 
acolo regenerat, oţelit pentru luptele, alt
fel de epice, la cari ne chiamă viitorul 
menirii ndstre pe lume.

Alt-fel de epice, (ficem, căci decă 
pănă mai eri alaltăerî noi reclamam drep
turi la o esistenţă independentă pe teme
iul unor titluri documentate numai în tre
cut, pe temeiul unor dovedi positive şi 
legale, că Europa ne rămăsese datdre cu 
recunoscinţa sa pentru jertfirea ndstră, în 
looul ei timp de aprdpe două veacuri, răs- 
lăţite între Rovine şi Plevna, — sub Mircea 
Vodă, Ţepeş Vodă, Ştefan Vodă, Radu* 
Vodă de la Afumaţi, Ioan-Vodă cel cum
plit, Mihaiu-Vodă-Viteazul şi Oarol-Vodă 
—  acum nu mai suntem îndrituiţi să pu
nem numai trecutul nostru chezaş pentru 
dobândirea niscăror-va beneficii naţionale, 
ci vom trebui să ne diriguim prin lume 
cu propria nostră cârmă, âr nu ca pănă 
acum două-deel şi şepte de ani, ca un 
balon captiv...

Serbarea lui Ştefan după patru vea
curi de la mortea lui, fu un popas ca pe

o înaltă culme, spre orientarea nóstrá de 
aci înainte. Astfel un puiü de pajură, 
ajuns sburător, se ridică mai întâiu, pe un 
vîrf de steiű de-asupra cuibului său, şi ou 
ochii în tóté zările cerceteză nemărgini
rea... A »tiflei ne* oprirăm noi 1« 2 Iulie şi 
ou ne puttirărtîF sătura- încă,*- pănă astăzi; 
de uimitórea priyelisce din urma nostră: 
atât era de minunată ea, ca o trâmbă de 
nori deşi, posomoriţi, ropotind de necur
mate, prelungi tunete şi svîcnind de ful
gurante lumini, cari învăluiau tot cerul 
Răsăritului.

Cât despre viitor, acesta în tainele 
lui Dumnezeu stă nepătruns, dór şi dela 
noi atârnă să ni-1 pregătim, dócá vom fi 
învăţat ceva din trecutul nostru cel aşa 
de sbuciumat şi décá vrednicia nostră de 
popor liber nu se va mistui în góna unor 
năluci, ca de pildă a Polonilor de odini
dră şi a Ungurilor din tóté vremile.

Insă primarele însuşiri ale Românu
lui sunt tocmai prudenţa şi mărinimia, răb
darea şi voinicia, spiritul toleranţei —■ 
adecă al dreptăţii pentru toţi — şi o pu
tere de asimilare prodigiósá. Suntem apoi 
omenii cei mai uşor de guvernat, mulţu- 
miudu-ne une ori chiar şi numai cu ilu- 
siunea libertăţilor, împăcându-ne adesea 
chiar şi cu abusurile ce fac unii venetici 
de ele. Brutalitatea nu-i în caracterul ro
mânesc, ér asprimea sfeifilor nóstre poli
tice nu degenerézá pănă la criminale u- 
neltiri.

Cruzimile de altă-dată, pe cari le 
întîlnim în cursul Istoriei domniatelor, erau 
semne ale vremilor de pe atuncia şi se 
esplicau prin instinctul de conservare al 
Domnilor prea des şchimbându-se h l  lipsa.. 
unei regularaentări pragmatice pentru pe
rindarea la tron, şi firésca nerăbdare a bo
ierilor, fie-care dintre ei fiind câte un po
sibil candidat, pe cât timp nu-1 pocise la 
nas iataganul călăului Curţii.

Bucuria pidsă unanimă cu care toţi 
Românii, fără osebire de tréptá socială şi 
de condiţiune culturală, întîmpinarăm diua 
de 2 Iulie, va rémáné un fapt istoric în
vederând cestălalt fapt, că sub aparentul 
nostru scepticism, împrumutat ca o modă, 
bat în noi inimi capabile de cele mai ge- 
neróse emoţiuni şi veghiază în adâncul 
fiinţei nóstre cea mai mândră consciinţă 
a naţionalismului.

Discursul d-lui Dr. D. Onciul
roitit la serbarea de la Putna din 3 (16) Iulie 1904.

— Urmare. —

Lupta contra duşmanului Credinţei 
fu începută cu noroc prin o învingere 
asupra Tătarilor la Lipinţî, aprdpe de Nis
tru, unde drdele tătăresc! ce năvăliră în Mol
dova fură sdrobite de Ştefan. Spre lauda 
lui Dumnezeu pentru acâstă primă biru
inţă asupra necredincioşilor, învingătorul 
sfinţi atuncî cu mare pompă mănăstirea 
Putna în 3 Septemvrie 1470, pe care şi-o 
alese locaş de vecînică odihnă.

In anul următor el înoepu lupta pen
tru înlăturarea lui Radu cel plecat Turci
lor de la tronul Ţărei românescî, luptă 
sfîrşită cu isbândă după trei ani. Atunci 
pentru prima dată Ştefan încrucişa sabia 
cu paloşul Turcului.

Pănă peste hotarele Europei pătrunse 
faima acestor.învingeri. Şahul Persiei Uzun 
Hasan, şi el în luptă cu Turcii, oferă alianţa 
sa „marelui şi milostivului domn, stăpân 
mare în ţâra sa, Ştefan Voevod“ , cum îl 
numesce în scrisdrea adresată lui, oerân- 
du-i în acelaşi timp să îndemne „pe toţi 
principii creştini, ca să unâscă armele lor 
cu cele ale Perşilor, spre a sdrobi pe duş
manul comun“ .

Când acestă scrisdre sosi în Moldova, 
o dste turcâscă în putere .de 120 000 ve
nea, ca să răsbune înfrângerea suferită în 
ţâra roraânescă. Basaraba Laiot pus în 
domnie de Ştefan, nevoit să se dea apoi 
de partea Turcilor, înmulţi cu dstea sa
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rândurile turcesc!. Ştefan nu avea sub 
arme decât 40.000 de Moldoveni pe lâng& 
6000 de Săcui şi 2000 de Poloui, care-i 
venise în ajutor, cu totul vr’ó 47.000 con
tra unei întreite puteri duşmane. Lângă 
Vasluiü el dădu vestita bătălie de la Po
dul înalt la Racova, în 10 Ianuarie 1475, 
sdrobind cu desăvîrşire pe duşman. Era 
cea mai strălucită învingere ce armele 
creştine au repurtat pănă atunci asupra 
Osmanilor.

Cronicarul contemporan al Poloniei 
Ioan Dlugoss, încheie povestirea acestui 
preamemorabil eveniment istoric cu cele
brele cuvinte.

„O, bărbat rainuDat, întru nimic mai 
prejos eroicilor principi pe care-i admirăm 
atât de mult: care în (jilele nóstre o în
vingere atât de strălucită între principii 
lumei cel dintáiü a repurtat asupra Tur
cului! După judecata mea, el este cel mai 
vrednic de a i-se încredinţa principatul şi 
comandamentul a tóla lumea, mai ales 
contra Turcului, prin comună înţelegere 
şi hotărîre a creştinilor“ .9

Er papa Sixt IV  scrie eroului de la 
Racova: „H’aptele tale contra necredincio
şilor Turci, duşmanii noştri comuni, ce le-ai 
îndeplinit pănă acum cu atâta înţelepciune 
şi vitejie, au adăugat atâta strălucire nu
melui téu, încât tóté gurile te numesc şi 
toţi într’un gând prea mult te laudă“ .

Şi chiar cronicarul turcesc uimit de 
învingătorul oştilor lui Mohamed, <jh°e : 
„Mare bărbat şi Turcilor asemenea, de ai 
noştri neînvins.“

Ştefan însuşi adresând de la Sucéva în 
25 Ianuarie o misivă cătră principii creş
tini prin cari le anunţă învingerea şi-i in
vită să participe la continuarea luptei con
tra duşmanului comun, le scriea:

„Prealuminaţilor şi măriţilor din totă 
creştinătatea, în ori-şi-ce loc va ajunge 
acéstá scrisóre a nóstrá. Noi Ştefan Voe- 
vod cu mila lui Dumnezeu domn ţărei 
Moldovei oraenósá închinăciune şi dorinţă 
de tóté bunurile pentru binele Măriilor 
vóstre trimitem. Necredinciosul împărat 
turcesc de multă vreme a fost şi este dă- 
rîmâtorul oreştinătăţii şi în tóté file le  se 
gândesce cum s’o subjuge. Deci facem cu
noscut Măriilor vóstre, că pe la sfînta Bo- 
boteză de curând trecută, Turcul trimise 
asupra nóatrá o mare óste a sa de 120.000 
. . . .  încă şi pe domnul Munteniei cu tótá 
puterea.... Er noi ne armarăm împotriva 
lor, cu ajutorul lui Dumnezeu celui atot
puternic, noi în faţa duşmanilor creştină
tăţii. Invin8u-i-ara şi i-am pus sub piciórele 
nóstre şi pe toţi i-am răpus cu tăişul să
biei, pentru care lucru Dumnezeu fie lău
dat. După acésta necredinciosul Turc vré 
să-şi răsbune cu capul şi cu gândul său asu
pra nóstrá, voind să cuprindă acéstá pórtá 
a creştinătăţii, ce întîrapină în ţâra nóstrá, 
de care lucru Dumnezeu să ne pázéscá. 
Şi décá acéstá pórtá ar fi pierdută de 
mine, tótá creştinătatea ar fi ameninţată. 
Deci cerem prietenielor vóstre să vă ri
dicaţi fără preget asupra duşmanului creş
tinătăţii, cât mai este timp. Noi din acéstá 
parte făgăduim pe credinţa nostră creşti- 
cóscá, să stăm cu capul nostru şi să lup
tăm pănă la mórte pentru creştinătate. 
Aşa făcând şi voi din cealaltă parte, pe 
uscat şi pe apă, de astă dată cu ajutorul 
lui Dumnezeu celui atot puternic să-i tă
iem drépta. Deci nu întârziaţi!“

Ce mărâţă apare personalitatea erou
lui în aceste proprii cuvinte ale sale! Ce 
mândră consciinţă de sine şi de însemnă
tatea ţărei sale în marea luptă ce el în
treprinse şi ce judecată dréptá despre 
gravitatea momentului pentru creştinăta
tea íntrégá!

In numele legei lui Christos el chemă 
pe toţi principii creştini la lupta sfântă 
cu credinţă tare în biruinţa ce trebuia să 
încoroneze armele legiunilor unite ale 
creştinilor. Dér cuvântul lui cel plin de 
credinţă nu găsea resunet în inimile scep
tice ale contimporanilor săi şi el rămase 
să ţină piept el singur furtunei îngrozi- 
tóre, ce nu întârchâ să se descarce asupra 
lui şi asupra Moldovei sale.

(Va urma.)

Suprimarea clubului român
comltatens din Bistriţă-Năsâud.

(Fine).

In privinţa redactării „Regulamentu
lui“ încă se contrazic inculpaţii. O parte, 
împreună cu Dr. Onişor, mărturisesce, că l’a 
redactat şi presentat Dr. Onişor din iniţi 
ativa proprie, pe când Gerasim Domide 
mărturisesce, că s’a redactat din însăr
cinarea membrilor congregaţiunei, âr Dr. 
Ciuta mărturisesce, că la redactare a luat 
şi el parte.

Din tóté aceste mărturisirea lui Gera- 
sira Domide este mai probabilă, aşa că cele 
spuse de dânsul se pot accepta ca fapt, din 
ceea ce ârăşî urraăză, că afară de cele 
două întruniri dovedite mai sus, inculpaţii 
s’an întrunit anterior în mai multe rîndurl 
în oestiunea înfiinţărei „clubului naţional 
românesc“ şi că acel club l’au şi înfiinţat 
în sensul numitului regulament, fără să 
cérá autorisaţia guvernului.

Presupunând, însă neadraiţând, că 
inculpaţii de fapt întrunindu-se în cali
tatea lor de membri ai congregaţiunei, şî-ar 
fi urmat vieţa lor în formă de reuniune 
(club!) — şi în caşul acesta încă sunt 
părtaşi unei fapte pasibile de penalitate. 
Căci ei au dat însărcinare, şi —  de şi după 
cum susţin ei, numai în principiu şi în 
genera) — au primit, şi după primire au 
dat la tipar un regulameut, despre care 
scieau dinainte, că numai aprobat 
fiind de guvern póte servi ca basă 
de organisaţie. Mai departe ei au fostf 
dinainte lămuriţi asupra punctului —  cel 
puţin jurisconsulţii car! sunt între membri 
— că acel regulament din causă că este 
antilegal, nici odată nu va puté fi aprobat 
de guvern (punctul V I din suplimentul la 
ordinul min. de interne Nr. 1508 preş. din 
1875).

Astfel se póte constata fără de nici 
o îndoiălă, că nici odată n’au avut în 
gând să câră aprobarea guvernului la în
fiinţarea „Clubului naţional românesc din 
comitatul Bistriţă-Năseudu — ér de vreme 
ce membrii congregaţiunei municipale 
numai pănă atunci pot fi consideraţi ca 
atarl, şi faptele lor numai pănă atunci pot 
fi apreciate ca faptele unor asemenea 
membri, cât timp se mişcă în sfera de 
activitate a congregaţiunei, dér prin faptul 
că au dat însărcinare pentru redactarea 
de statute pe séma reuniunei politice 
amintite, pe cari le-au şi primit: eî şî-au 
depăşit sfera lor de drept şi aici au în
cetat a mai fi acele subiecte de dreptj 
cari ar puté reclama dreptul, ce li se cu
vine membrilor congregaţiunei ooraitatense. 
Prin urmare ei trebuiau să anunţe poliţiei 
chiar şi simpla lor întrunire.

Este evident deci, că clubul naţional 
român din comitatul Bistriţa-Năsăud, s’a 
constituit şi că în constituirea sa lucrézá..

Inculpaţii se íncércá ce e drept a 
cualifica activitatea acésta politicăsocială 
drept conferenţă ad hoc, sub numirea de 
„clubul municipal“ pentru desbaterea de 
cestiunî interne comitatense, însă nu în 
cape îndoiălă, că şi amintitul „club mu
nicipal“ încă lucreză şi póte lucra ca or
ganism politic, căci municipalitatea nu 
numai că nu esclude, dér chiar autorisézá 
direct rolul politic, căci după § 2 al art. 
de lege X X I. din 1886 în cestiunî poli
tice geuerale municipiul este factor po
litic şi prin urmare din punctul de vedere 
al statutelor reuniunilor, adevărata con
cepţie a acelei şedinţe singulare, numită 
de cătră inculpaţi cu scop de mistificare 
„club municipal“ , este identică cu acea 
concepţie a reuniunilor politice, pentru 
care este prevăZută aprobarea guvernului.

Intre cele doue asooiărî aşa-dâr în 
privinţa raporturilor po’ itice cu atât mai 
puţin este deosebire, cu cât şi caracterul 
stabilităţii încă se esprimă în clubul acela 
numit municipal.

Circumstanţă agravantă pentru toţi 
inculpaţii este, că cu totă inteligenţa şi 
mai ales cunoscinţele lor juridice, au să- 
vîrşit un fapt, despre care soiau, că este 
fapt oprit. La inculpatul Dr. Onişor ara 
avut în vedere la croirea pedepsei, că el 
a fost acela, care a desvoltat activitatea 
cea mai mare şi el a redactat statutele 
reuniunei constituite fără aprobarea gu
vernului.

Dr. Alexandru Pop«, Ioan Popu, Dr. 
Paul Tanco şi Simeon Monda au trebuit să fie 
achitaţi, fiindcă în cursul petractării nu s’a 
putut dovedi, că — în timpul, ce nu vine 
sub prescripţie — ar fi luat parte ia ac
tivitatea reuniunei.

Résboinl raso-japones.
Soirile din urmă privitóre la situa- 

ţiunea din Manciuria aduo amănunte 
asupra luptelor ce s’au dat la 18 şi 19 
Iulie pe linia Saimatsi-Liaoyang, lupte ce 
s’au sfîrşit cu retragerea Ruşilor. Rapórte 
despre luptele aceste au trimis şi ,Kuro- 
patkin şi Kuroki. După unele depeşl lupta 
s’a întîmplat la Sikoyan, după altele la 
Kiaotung, e probabil însă că aceste două 
nume indică acelaşi loc, ori două locali
tăţi fórte apropiate.

In raportul său Kuroki spune, că o 
colonă a Japonesilor a început la lő  1. c. 
înaintarea, ca să ocupe Sikoyan pe linia 
Liaoyang. Ruşii au ridicat aici întăritur! 
mari şi ocupau strîmtorea şi cósta mun
telui ce dominézâ drumul spre Mukden. 
In Ziua de 19 Iulie armata principală ja 
ponesă a pornii în zorii Zilei contra po- 
siţiunei Ruşilor, deschizând un foc de ar
tilerie, la care Ruşii au respuns cu 32 tu
nuri, Intr’aceea o trupă japonesă, care 
trecea prin strírntórea muntelui stâncos, 
ameninţa flancul drept al Ruşilor, care 
a résistât. La órele 5 !/2 d. a. armata prin
cipală japonesă a întrat în posiţiunea Ru
şilor pe colinele de ia vest, pe când trupa 
care stain faţă cu flancul dreptrusesc i-atăiat 
acestuia linia de retragere. Séra la 8 óre 
localitatea Sikoyan, împreună cu împreju
rimile, a cădut în  mânile Japonesilor. Ruşii 
s’au retras spre Anping. Japonesii au lă
sat 72 morţi pe câmpul de luptă şi 452 
răniţi (16 ofiţeri). Pierderile Ruşilor au 
fost de 131 soldaţi ucişi şi vre-o 800 
răniţi.

In raportul său Kuropatkin spune, 
că pe când în nóptea de 17 Iulie trupele 
rusesc! înaintau în contra flancului stâng 
al Japonesilor, colonelul Zebuliski a pri
mit ordinul să ocupe defileul Sibieiling. 
Inimicul a deschis un foc violent din 
pusei, apoi a atacat. Colonelul Zebuliski 
a răspuns atacului, deşi forţele inimicului 
erau prépondérante. Japonesii n'au putut 
résista, ci s’au retras spre defileul princi
pal. In 18 Iulie dirainâţa Japonesii au 
atacat flancul stâng, dér au fost respinşi 
cu mari pierderi. Un al treilea atac japo- 
pes contra frontului rusesc încă a fost 
respins, după care Japonesii s’au retras 
spre defileul principal. Ruşii şî-au păstrat 
posiţiunile pănă când, în faţa forţelor co- 
vîrşit0re inimice, au primit ordin de re
tragere.

Din Mukden se telegrafiézâ cu data 
de 21 Iulie, că Japonesii continuă mişca
rea generală de flanc, deşi se afirmă, că 
generalul Oku se retrage. Faţă cu soirea 
acésta „Daily Maila anunţă din Niuşwang, 
că la .20 I. c. Oku a început 0răşî înain
tarea în front şi a ocupat Ciukuling. Po
siţiunea Ruşilor la Daşişao e fórte tare. 
Ea e apărată la tóté punctele de ba
terii .

*

Conflictul ruso-engles póte fi privit 
oa încheiat în urma răspunsului, ce l’a 
dat guvernul din Petersburg la nota de 
protestare englesă. Rusia s’a declarat gata 
a nu duce vaporul „Malacca“ înaintea 
unei coraisiunî de confiscare şi a“ promis, 
că astfel de caşuri nu se vor mai repeta. 
Anglia, de altfel, a trimis vase de rësboiù 
In Marea Roşie, cari să apere vapórele de 
coraerciű englese de neplăceri.

Oeea-ce însă a păţit „Malacca“ , a 
păţit’o şi vaporul german „Skandia“ , tot 
în Marea Roşie: Ruşii l’ au confiscat şi 
l’au dus înapoi la Suez. Faptul acesta e 
viu comentat în pressa germană.

*
Coléra seceră numărose victime pe 

câmpul de rësboiù. „Kovosti“ din Peters
burg primesce soirea, că Zilnic mor 100— 
150 soldaţi de coleră. Se Z>ce, că genera
lul Kuroki s’a îmbolnăvit de malaria.

*
Inkau n’a fost ocupat de JaponesI 

Consulul rus din Inkau a telegrafiat mi
nistrului de esterne Lamsdorf, că garni- 
sóna ruséscá n’a părăsit oraşul. E deci 
neadevărată soirea din Tokio, că Inkau a 
căZut în mânile Japonesilor.

SOIRILE DILE1.
12 (2B) Iulie.

Secţiunile „Asociaţiunei“ au ţinut 
şedinţă plenară la 19 si 20 Iulie sub pre- 
sidiul d-lui vicepreşedinte Iosif Sterca-Şu- 
luţiu. Secţiunile s’au constituit asifel: li
terară, preşedinte Iosif Vulcan, vicepreşed.
V. Oniţiu, referent Andreiu Bârseanu; is
torică, preşedinte Vincenţiu Babeş, vice- 
preşed. Iosif Sterca-Şuiuţiu, referent Miron 
Cristea; secţiunea sciinţelor naturale şi 
flsice. preşed. Dr. S. Stoica, vice-preşed. 
A. Cheţianu, referent Arseniu Vlaicu; 
şolară preşedinte Grig. Pletosu, vicepreşe
dinte I F. Negruţiu, referent Dr. I. Stoica; 
economică preşed. Parteniu Cosma, vice- 
preşed. I. Preda, referent I. Si mu. In sec
ţiunea literară, în locul vacant, s’a ales 
membru ordinar profesorul Enea Hodoşj; 
în secţiunea sciinţelor se alege membrul 
corespondent medicul Dr. Stefan Erdélyi 
din Orăştie, ér în secţiunea economică 
membru corespondent Ioan Chirea din 
Sălişte. S’a luat hotărîrea, ca membrii 
ordinari să ţină discurs de recepţiune în 
o şedinţă publică cu ocasiunea şedinţelor 
plenare.

Societatea pentru fond de teatru 
român. Comitetul societăţii a ţinut în 19 
Iulie n. la Sibiiu şedinţă, la care au luat 
parte: preşedintele Iosif Vulcan, secre
tarul Dr. Iosif Blaga, cassarul N. Petra- 
Petrescu şi membrul Vasil- Goldiş. Cas- 
sarul a făcut raport despre starea oassei, 
începând din 1 Aprilie şi până ’n 30 Iunie 
a. c. şi a arătat sfîrşit, oă venitele anului 
trecut au fost în total cor. 23119-48, s’au 
spesat cor. 5426 41 ; deci la fond se adauge 
cor. 17,693*07. Prin urmare averea totaiă 
a Societăţii a crescut de ia cor. 331,309*47 
din anul trecut la cor. 349,002*54. Raportul 
cassarului se va revedé de o comisiune 
compusă din d-nii Virgil Oniţiu, George 
Dima şi Dr. Iosif Blaga. — Secretarul co
mitetului a raportat despre piesele intrate 
la concursul publicat. S’a luat hotărîrea, 
ca acela să se esamineze de o comisiune 
de 5, compusă din următorii : Iosif Vulcan, 
Vasilie Goldiş, Dr. Iosif Blaga, Ilarie 
Chendi şi St. O. Iosif.

„Talpra Magyar ! 1 înainte de asta cu 
un an societatea jurnaliştilor maghiari din 
provincie a acordat o bursă lui Móricz 
Pál junior din Dobriţin, cu scop de a face 
o călătorie în Ardeal, spre a studia ces- 
tiunea Românilor şi a Saşilor. D-l Móricz 
îşi publică într’o broşurică de câte-va pa
gini resultatul studiilor salfe, care culrai- 
nézá în strigătul „ Talpra Magyar!“ (Sai 
Ungurule!) adecă să sară Ungurii cu raio 
cu mare şi să combată pe Români, cari 
se înmulţesc şi cuceresc, ameninţând să 
eutropéseá atât pe Unguri cât şi pe Saşi. 
— Vom reveni.

„Agricola“ însoţirea economică de 
magazin şi anticipaţii în Hunedóra, şi-a 
încheiat bilanţul anual pe al doilea an de 
gestiune încheiat cu 30 Iunie 1904. Pro
fitul curat e de trei ori mai mare ca în 
anul prim de gestiune, trecând peste suma 
de 4000 cor. Adunarea generală se va 
ţină la 8 August st. n.

O nuntă de anr rară. In Niort 
(Franţa) părechea Hérault şi-a serbat ju
bileul de 50 ani al căsătoriei. Jubileurî de 
aceste se serbézâ mai des, aşa că nu e 
nimic deosebit. Ceea-ce împrumută însă 
importanţă jubileului părechei Hérault, 
este că şi părintele Godard, care i-a cu
nunat la 1854, astăZi în etate de 84 ani, 
încă a participat la jubileul părechei, ce
lebrând liturghia jubilară şi fiind de faţă 
la banohetul ce a urmat. Revista „ Illustra
tion'*■ publică portretul părechei împreună 
cu a bătrânului paroch, adaogând că 
trăiesce şi fratele de mirésà, care ca băiat 
de 14 ani a dus la braţ pe d-na Hérault 
şi mai trăiesce şi o doraniş0ră de onóre, 
care a fost la cununie.

Vamă pe cununi. Un student ieşan 
descriindu-şl impresiile în „Cronica“ spune 
oă la Iţcani cununa de bronz a „L ige i“ din 
Iaşi destinată pentru mormântul lui Stefan 
cel Mare a fost cântărită şi supusă taxei 
vamale. Studenţii au protestat, dér au 
trebuit să cedeze, când au auZit, că nici 
cu cununa Regelui Carol nu s’a făcut es- 
cepţie. Ea a fost supusă unei taxe enorme 
de 500 coróne !

D-l Dr. Franz Stiehler şi-a reîn
ceput cu Ziua de aZi,^& Iulie, practica me
dicală, având locuinţa în strada Mihail 
Weiss Nr. 9. D-l Dr. Stiehler s’a reîntors din 
Viena, unde timp de două luni a făcut 
studii şi un curs special pentru bóléié in
terne, bóléié de copii şi bóléié sexuale. 
Dr. Stiehler este cunoscut publicului bra-
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şoveaii din lunga-i practică de mai raulţî 
ani, ca fost medic la spitalul civ 1 din lo
calitate.

în tâ ln ire  după 25 ani. Domnii, cari 
au absolvat facultatea de teologie din 
Budapesta la 1879, au avut întâlnirea de 
26 ani la 19 Iulie în Vesprira unde au 
fost ospeţii canonicului Dion. Kauzli Intre 
jubilări au fost şi d-l VasileP ilip  paroch în 
Lăpuşul-românesc, George Pop profesor 
în Arad cu soţia şi cu fiica sa Veturia şi 
fiul sëu Leontin, şi părintele Dum. Poşiaru 
din Zgribeşti.

Cununie. D-l Ioan Pipoş profesor în 
Bârlad şl-a celebrat în Brăila cununia re- 
ligidsă cu doranişora Maria Tănăsescu din 
Craiova.

Prinţul Obolenski, noul guvernator 
al Finlandei, numit în locul lui Bobrikov, 
asasinat, a voit s0-şî asigure vieţa pe
100,000 de ruble. Mai multe societăţi mari 
de asigurare au refusât ofertul prinţului. 
In sfîrşit s’a aflat una, care a consimţit 
sub condiţiunea, ca Obolenski să plâtéscâ 
dublul tarifului ordinar.

pEşpereş e r . reformat în Valah ia“.
Sub titlul acesta „E-k“ ne spune, că postul 
de „eşpereş“ (un fel de protopop) maghiar 
din Bueureşcî a devenit vacant şi că mulţi 
aspiră la acest post. După părerea lui 
„E-k“ cel mai bun pentru acest post ar 
fi Molnár Lőrincz actualmente profesor în
S. S. Georgiu. Molnár şl-a făcut studiile 
în străinătate, are cunoscinţă de limbi şi 
ar puté représenta în mod demn pe Ma
ghiari în „ Valahia“ . (Diarele maghiare în- 
trebuinţeză în timpul din urmă demon
strativ cuvântul „valah“ în loc de „Român“) 
el cere însë së i-se dea un adaos de 800 
fi. la léfá.

Brum ă în Iulie. Din lntorsura Bu- 
zeului ni-se scrie, că în nóptea de 21 Iulie 
o brumă straşn'că a făcut së îngheţe tóté 
plantele, cu deosebire legumele şi cucu
ruzul. Locuitorii sunt desperaţi şi gata a 
lua lumea ’n cap.

In Ita lia  se scie c& se mănâncă 
carnea de pisică, deşi vândarea în măcelării 
este interdisă. Ou tóté acestea se afiă an
treprenori, cari se ocupă cu vândarea clan
destină a acestei raarfe. Ei hrănesc pisi
cile numai cu lapte, ceea-ce se că
dă carnei de pisică un gust escelent. 
Soirea acésta se publică în legătură cu 
descoperirea, ce s’a făcut în Londra, unde 
nisce lucrători italieni au fost prinşi în 
flagrant, furând pisicile de prin parcuri.

Pisica şi L an ra  Ini Petrarca. Al
6-lea centenar al nascerei vestitului poet 
Petrarca se va serba în curând în Italia 
cu mare pompă şi strălucire, pilele tre
cute s’a ţinut o mică serbare în oasa poe
tului, care se afla în Arqua lângă Padua. 
Cei-ce au participat la festivitate, au putut 
vedea o raritate în camera în care zac 
osămintele poetului, anume scheletul pi- 
sicei sale, sub care se afla urraátórea in- 
scripţiune: „Poetul din Toscana a avut 
doué mar! amoruri: eu am fost primul, 
Laura al doilea. Oe rîdî ? Dâcă fruraseţa i 
divină a făcut’o demnă pe acésta de amo
rul unui amant atât de eminent, apoi eu 
acésta ara meritat’o pentru fidelitatea mea. 
Dâcă ea i-a pus în vibrare geniul sëu 
poetic, apoi eu am grijit, ca filele sfinte 
së nu servescă de prând ş0recilor. Pănă 
ce am trăit, şdrecii pârdalnioî n’au cutezat 
së 3e apropie de acestă coraórá, pentru a 
o nimici. Chiar şi acum când sunt deja 
fără viâţă, le inspir frică şi târnă, ár în 
corpul meu lipsit de simţire vieţuesce mai 
departe fidelitatea“ .

Ben-A li-Bey. Aşa se nuroesce vră
jitorul indian şi evocător de spirite, care 
şî-a început erî producţiunile în pavilionul 
construit anume dinaintea porţii (Strada 
Vămii). Ben-Ali-Bey, şl-a arătat arta sa de 
magie prin Rusia, Siberia şi o parte a 
Chinei, pretutindeni producând sensaţie. 
Producţiunea de erî séra a fost urmărită 
cu mare încordare de publio numéros. Se 
distinge prin eleganţa cu care îşi face 
producţiunile şi prin o dibăcie aprópe fără 
semăn.

In V illa  Kertsch se pot afla odăi 
curate şi frumos mobilate cu privirea spre 
promenadă, care se pot închiria pe d*> Pe 
săptămână şi pe lună în preţ fórte mo
derat. Afar’ de aceea jos în parter se află 
un restaurant român ' forte bun şi ieftin 
cu o conducere escelentă, care cu plăcere 
se acomodâză şi după dorinţa ospeţilor.

GAZETA TRANSILVANIEI.

C o n v o c a r e .
Reuniunea învăţăt. gr. cat. din co

mitatele Sătmar şi Ugocia, aparţinătâre la 
Diecesa Gherlei, îşi va ţinâ adunarea ge
nerală anuală în 11 Aug. st. n. a. c. în 
edificiul şcolei rom. gr, cat. din Seini 
(Szinârvâralja). La aoâstă adunare se in
vită cu tot respectul : a) P. T. domni 
membrii fondatori, ordinari, ajutători şi 
onorari ai Reuniunei. b) P. T. Reuniuni 
învăţăt. din Ungaria, c) Toţ! iubitorii de 
înaintarea şc^lelor şi învăţământului po
poral.

Membrii ordinari ai reuniunei, con
form regulamentului în vigôre, au së no
tifice presidentuldi pănă în 1 Aug. st. n: 
scusele pentru eventuala lor absentare, 
precum şi doritorii de a diserta séu de a 
face propuneri cu ocasiunea acestei adu
nări, operatele lor së le trimită tot la 
acest termin.

Corapetinţelâ şi restanţele sunt a-se 
trimite de oătră domnii cassari filiali pănă 
la 1 Aug. st. n. a. o.

Dat Baia-Mare, în 29 Iunie 1904.

Ioan Leşian, m. p. Ştefan Pop , m. p. 
preşed. Reun. secret. Reun.

S p re  orientare.

Conform avisului primit, oficiul ins- 
pect. coraifeatens încă va fi représentât prin 
încredinţatul său la adunare. După şedinţa 
primă va fi prând comun la care moral- 
rpinte e dator a participa fie-care membru 
présent. Acei, ôarï doresc a participa la 
prândul comun, sunt rugaţi a se înscrie 
barem cu 8 dile mai înainte de adunare 
la d-l Ioan Gionca în  Seini.

Ţ a r u l .

Sub titlul acesta cea mai de frunte 
revistă .englesă „Quaterly Review* publică 
un atac vehement contra lui Nicolae II, 
un atac oare va produce cu atât mai multă 
sensaţie, cu cât autorul — după cum asi
gură „Review“ — este un funcţionar supe
rior rusesc. Este eselus, ca o revistă de 
importanţa ce o are „Quarterly Review“ 
să dea acâstă asigurare, fără oa însăşi să 
fie convinsă despre acésta. De altmintrea 
însuşi articolul dovedesce, că autorul cu- 
nósce temeinic curtea rusâscă. Ţinta lui 
este a dovedi, că vina principală pentru 
nuraérósele greşeli oe s’au făcut sub dom
nia lui cade asupra Ţarului şi nu asupra 
miniştrilor săi.

îndată după-oe s’a suit pe tron, Ţarul 
a ajuns sub influenţa hipnotică a lui Po- 
biedonosew, procuratorul sfântului sinod, 
şi din momentul acesta a început să-l 
stăpâuâscă o trufie din ce în ce mai pu
ternică, care mereu orescea, conform legii 
psichologioe, că mândria usurpeză cu atât 
mai mult spaţiu, cu cât mai mult îi ce- 
dézá servilismul.

Nicolae Alexandrovicî a început de 
curând âă vadă în sine centrul luraei, el 
se considera ca pacificfitor al omenimei, 
purtătorul civilisaţiei printre rassa galbenă 
şi alte rasse barbare, precum şi ca aducă
torul tuturor binecuvântărilor pentru feri
citul său popor.

Luându-şî în serios misiunea acesta 
imaginară, s’a amestecat necontenit şi di
rect în tóté afacerile politicei interne şi 
esterne, oprind mersul justiţiei, subminând 
legalitatea, sărăcindu şi supuşii. El se fălea 
cu iubirea sa de pace, şi cu tóté acestea 
şl-a băgat poporul, care nu mai póte su
porta sarcinele publice, în grozăveniile unui 
résboiű sângeros şi inutil. Neconstant, bla- 
sat, trufaş şi schimbăcios, el îşi alege fa
voriţii după capriciile sale şi îngădue, ca 
o bandă de vagabundi obscuri şi pericu
loşi să usurpeze funcţiunile de miniştri 
responsabili, ignorându-le în acelaşi timp 
sfaturile, dispreţuindu-le avertismentele, 
âr măsurile luate de ei pentru siguranţa 
statului contrabalansându-le şi conside- 
rându-le ca siraptome de neascultare.

Autorul susţine, că Witte a că<jut 
numai fiind-că n’a vrut să facă pe curte- 
sanul. Ei a spus Ţarului orzăn: „Majes- 
tatea Vostră v ’aţî dat cuvântul, că veţi e- 
vacua Manciuria şi lumea V ’a crefiut. Ru
sia îşi va perde tot creditul şi póte nu

va dobîndi nici Manciuria, dâcă Majestatea 
Vdstrâ Vă veţi frânge, cuvântul dat. O să 
urmeze un răsboiâ, er noi avem mare ne
cesitate de pace. Afară de acâsta Man
ciuria nu ne este nici de un folos. Etă 
de ce eu nu pot colabora la politica a- 
câsta“ .

Ţarul se luptă necontenit cu fan
tome şi mori de vânt, conversâză cu sfin
ţii şi consultă spiritele celor morţi. Insă 
raijldcele de cari dispune şi prin cari ar 
putâ ajuta poporului, nici-odată nu le pune 
în practică şi nici nu permite ca poporul 
să-şi ajute însuşi. Cărţi nu mai cetesce 
de mult şi nu e capabil a asculta sfatu
rile bune. Pe miniştri îi priraesce cu multe 
ceremonii şi îi diraite cu condescendenţă 
trufaşă. Pe miniştrii îi lasă adesea în ne- 
cunoscinţă de lucruri, despre cari ar tre
bui să fie informaţi. Intr’un rând l’au im
plorat trei miniştri să evacueze Manciuria 
şi să păzâscă pacea universală. Ţarul a 
răspuns: „Voiu păzi pacea şi secretul 
meu!“ — Unui mare duce, care în ajunul 
răsboiului cu Japonia a vorbit de posibi
litatea răsboiului, i-a răspuns: „Asta să 
rai-o laşi mie. Japonia nici-odată nu se 
va băga în răsboiâ. Domnia mea va fi 
pănă în sfîrşit o eră de pace...“

In cabinetul său se ocupă mereu a 
semna răspunsuri la manifestaţiuni de loia
litate şi a scrie observaţiunî pe marginea 
raporturilor guvernorilor. Curtesanii îl con
firmă în Credinţa, că observaţiunile sorise 
de Ţarul sunt de-o importanţă nepreţuită. 
Chiar şi trivialităţi ca acestea: „lm l pare 
bine*. „Să dea Dumnezeu!“ se tipăresc cu 
caractere mari pe manuscript şi se păs- 
treză în archivă sub sticlă ca nisce re- 
liquii.

Autorul, care asigură, că el şi cei 
*de un principiu cu el sunt aderenţi cre
dincioşi ai moriarchiei şi adversari ai ori
cărei mişcări revoluţionare, relevând in
fluenţa fatală a marilor duci, îşi resuraeză 
acusările pre cum urmâză:

„Răspunderea pentru faptele Ţarului 
nu se pdte pune pe umerii miniştrilor, al 
căror sfat nici în crisele cele mai priraej- 
didse ale imperiului nu-1 cere. Nu ei au 
fost aceia, cari l’au îndemnat a se face 
ridicol, căutând înţelepciunea în evocarea 
spiritelor şi puterea în canonisarea sfin
ţilor.

Nu miniştrii au fost, cari l’au îndem
nat să persecute pe Finlandesi.

Nu sfetnicii lui oficiali au fost aceia, 
cari l’au îndemnat să despdie biserica ar- 
menâscă de fondurile sale şi sâ pedep- 
sâscă ou glonţ pe fiii oredincioşî ai aces
tei biserici, cari protestau în numele reli- 
giunei şi conscienţei lor. Din contră, în 
cestîunea acesta toţi miniştri au fost de 
acord, făcându-1 să înţelâgă nedreptatea. 
Ţarul a rămas surd“ .

Diarul „Times* susţine, că articolul 
acesta confirmă în mod surprinfiător im
presiile dobîndite din alte isvdre asupra 
rolului, ce-1 jocă Ţarul în politica impe
riului său.

Pentru majoritatea cea mare a En- 
glesilor articolul este fără îndoielă o sur- 
prisâ* jEnglesii tot-deUna au distins riguros 
între 'ţ’arul şi miniştri săi, alribuindu-i lui 
cea mai mare bunăvoinţă şi punând tdtă 
răspunderea „păcatelor“ săvîrşite pe mi
niştrii lui.

După opinia acreditată pănă acuma, 
Ţarul Nicolae II era un prisonier în raâ- 
nile celor oe-1 încunjurau, şi numai cu greu 
se va convinge lumea despre contrarul.

P e t r e c e r i .

Senatul bisericesc gr. cat. din Pomi 
(.Remetemező)  îfivită la concertul şi balul 
ce-1 va arangia la 7 August şt. n. cu oca
siunea adunării generale a „ Asociaţiunei“ 
despărţământul X X X III. începutul doncer- 
tului la 6 óre sera, după care urmeză ba
lul. Preţul de intrare la concert de per- 
sóná: Locul de şefiut 1 cor. Locul de 
stat 70 bani, care preţ va fi valabil şi 
pentru petrecerea poporală; âră pentru 
inteliginţă se va arangia petrecerea în 
local separat cu preţul de intrare de per- 
sóná: 2 cor., de familie din 4 membri 5 
cor. Comitetul arangiator: Aurel Pelle 
paroch, preşedinte. Romul Marchis, vice
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preşedinte. Andreii! Pelle, v.-preş. Victor 
Gitra, secretar. Dionisiu Bran, cassar, 
Georgiu Zach, controlor şi 64 de aranjori.

—  Inteliginţă română din Veţel şi 
ju r  învită la petrecerea de vară, ce o va 
arangia în Veţel, sub patronatul d-nei 
Felicia Dr. Rozvany Duminecă în 31 Iulie 
st. n. a. c. pentru un scop filantropic Dr. 
St: Rozvany preş., A. de Herbay, Aug. 
Degan şi M. Iubaş şi 24 membrii.

— Inteliginţă. română din Şeica-mare 
şi împrejurime învită la petrecerea de 
vară, ce se va ţine Duminecă în 31 1, c. 
în sala hotelului din localitate. începutul 
la 7‘/2 dre săra. Preţul de intrare de per- 
sdnă 1 cor. 50 bani, de familie 3 cordne. 
Venitul curat e destinat în favorul şcdlei 
rom. gr. cat. Nicolau Racoţa, preşedinte, 
Virgil Stanciu, controlor, Dumitru Vişa, 
cassar, Aron Doraşa, vice-preşedinte şi 19 
membri.

ULTIME SCIRI.
Londra, 24 Iulie. De la cartierul 

principal al lui Kuroki se anunţă, că 
resultatul operaţiunilor de cinci cjilo 
ale Japonesilor este, că ei şi-au asi
gurat posiţiunl de luptă mai potri
vite pe drumul Liaoyang-Mukden.

Petersburg, 24 Iulie. „Brsevija 
Vjedomosti“ primesee din Liaoyang  
scirea, că după lupta de la pasul 
Motien, Japonesii au atacat aripa 
stângă a generalului Herschelfnan. 
Armata rusă a resistat cu succes. 
Japonesii au avut pierderi mari şi 
s’au retras sub scutul nopţii.

Roma, 24 Iulie. S’a răspândit 
faima, că erî a fost înmânat secre
tarului de stat papal ultimatul gu
vernului frances. In urma acâsta a 
fost convocată congregaţia cardi
nalilor.

Niuşwang, 25 Iulie. La  Pasuitong 
şese mile de Niuşwang s’a dat o 
luptă, în care au biruit Japonesii. 
Ruşii au perdut 700 6mem. Japonesii 
se apropie încet de Niuşwang.

Port*Said, 25 Iulie. Ruşii au li
berat vaporul „Scondia“.

B i b l i o g r a f i e .

A  j?părut la Buouresot:

Sistem a o rtogra fică  a lim b e i r o 
m â n e  de Nic. Densuşianu, o broşură de 
73 pag*ne şi se află de veufiare la libră
ria Leon Alcalay din Bucuresol cu preţui 
de 1 leu, trimisă cu posta 1 leu 15 bani 
seu 1 cor. 10 fii.

Proprietar: Dr. A u re l Mureşianu.

Redactor responsabil Traian H. Top.

Mutarea legătorlei de cărţi.
Onoratului public din oraş şi de la 

sate se face cunoscut, că cea mai renu
mită legătorie de cărţi mai ’nainfce W. 
H a yd ecker , pănă acuma Strada Porţii 
Nr. 22, se află din 20 Iulie a. c. în casa: 
Strada Orfanilor Nr. 7 (vis-a-vis de strada 
şcolii şi de prăvălia lui Seewald).

Comande se primesc şi în cele două 
librării subscrise. Cu stimă IA b ră r ia  H .  
Z e id n e r  Tîrgul Grâului şi F i l ia la  Strada 
Orfanilor Nr. 7. Chec postai Nr. 12,542. 
Telefon Nr. 228.

Stab ilim en t de h yd ro th érap ie

W ăllischhof,
staţiune de tren şi postă Bfunn-Maria-En- 
zersdorf, 30 min. departe de Viena.

Arangiam ent modern

(pe lângă hydrothérapie completă, băi elec
trice, de aer, sóra, massage, electrisare, 
gimnastică suedă etc.)

Preţuri moderate.

Cu prospecte şi informaţiunî mai de
tailate stă la disposiţie direcţiunea şi me
dicul stabilimentului

D r .  M a r iu s  Sturza.
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Am  onôre a aduce la cunoscinţa Onor. public, că a m  

d e s c h i s  la IO Iulie a. o. sub firma mea, în  s tra d a  
ifă m ii n r. 7, lângă Hôtel E u ro p a y un

MAGAZIN de CIASORNICE,
obiecte de aur şi argint, împreunat cu un atelier de reparaturi.

Ca specialist în branşa acesta şi basat pe o praxă de mai 
mulţi ani primesc ori şi ce lucrări şi dau garanţie de execu
tare conscienţibsă.

Recomand si d e p o s i t u l  bogat asortat cu cele din urmă 
noutăţi în ciasornice elveţiane de aur, argint, oţel şi de nickel. 
Ciasornice de părete, şi CU sonărie (deşteptător) precum şi 

o b i e c t e  d e  a u r  ş i  a r g i n t .
Asigurând serviciu strict real. Preţuri ieftine.

Gu totâ stima

E D U A R D  B I N D E R ,
6 -S.141B. Ceasornicar B raşov .
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A B O N A M E N T E
X j i

a g i t a  î r a a g i Î T a a i e i . “
Preţul abonamentului este:

Pentru Auştro-Ungarta:
F@ t r ®i  l u a i  I  
F® ş l i ®  l i a i  . . IË 99 
F® i a  a,a . . . . Ëê

t  Pentru România ş> străinătate :
. 1©

ş i s ® l i a i .  . . Ë§ 99 
® 1 1  S il . . . . . .  4© 33

Abonamente la numerele eu data de Dumineci:
Pentru Austro-Ungaria : û Pentru România şi străinătate:

F® a a  ■* . . . 4 e@r, I P® a i  . . . . .  8 fy.
F® ş i s ®  l u i  . È „  1 F® ş i ş ®  l i a i  . . 4 „
F i t a e i l i a l .  . I „  I  F® t r e i  !

A b o n a m e n t e l e  s e  f a c  m ai uşor şi m a i rep ed e  p r i n  

-------o  m a n d a t e  p o ş t a l e ,  - o -------

Domnii cari se vor abona din nou, să binevoescă a 

scrie adresa lămurit şi a arăta şi posta ultimă.

Admfinistraţlunea

„GAZETEI TRANSILVANIEI.“

Plecarea şi sosirea t a u r i l o r '  ie  stat r e u n i .  î i  Braşov.
Valabil din t  Malii st. n. 1904.

Sosirea trenărilor In B raşov;
Delà Budapesta la Braşov:

»Romana«
este titlul broşurei, care a apărut în editu
ra tipografiei A. Mureşianu, cu descrierea şi 
esplicarea dansului nostru de salon

„Romana“ dans de colóná în 5 figuri. 
Descrisă şi esplicată împreună cu musica 
ei, după compunerea ei originală. Ou-o in
troducere („în loc de prefaţă“ ,) de Tunarul 
din Dumbrâu, Popa. — Tipografia Aurel 
Mureşianu, Braşov 1903.

A  trecut deja o jumătate de secol, de 
când, în epoca redeşteptării nóstre naţio
nale, s’a compus şi înfiinţat în Braşov „Ro
mana“ , unicul dans de colonă român. In 
iérna anului 1901, cu ooasiunea jubileului 
de 50 de ani de la fondarea Reuniunei fe
meilor române, a’ă serbat la balul festiv ce 
s’a dat în Braşov cu ocasiunea aoésta şi 
jubileul de 50 de ani al „Romanei“ . La 
acest jubileu vre-o 20 de părechî, damele 
purtând costum naţional, au jucat „Romana“ 
jubilară, adecă au esecutat acest dans în 
tocmai după regulele şi prescrierile origi
nale, cum s’a esecutat înainte cu 60 de ani 
îa primul bal al „Reuniunei“ .

Autorul broşurei esplică „Romana“ în 
strînsă legătură cu musica ei după aceste 
reguli şi prescrieri originale, fără abaterile 
şi erorile, ce cu timpul s’au furişat în acest 
dans. (Esplicarea figurilor o face alături şi 
în limba germană.)

Meritul autorului broşurei mai sus 
anunţate este, că a fixat regulele originale 
ale „Romanei“ , dâ' brî şi unde în ţinuturile 
şi ţările locuite de Români acest dans de 
colonă român să potă fi studiat şi jucat 
cum se cade şi uniform. De aceea a adaus 
la finea broşurei şi textul frutnósei şi atră- 
gétórei musice a „Romanei“ , esplicând prin
tre note tóté mişcările dansului după taetele 
musicei. Pe lângă popularitatea, de care se 
bucură dansul „Romana“ pretutindeni în
tre noi, a fost tot-deunâ o dorinţă viuă a 
publicului nostru de a o vedé jucându-se 
bme, esaet şi uniform. Credem, că broşura 
de faţă, care face istoricul şi descrierea 
figurilor dansului cu multă îngrijire şi acu- 
rateţă, va satisface pe deplin dorinţei ge
nerale.

Broşura este în cu art mare, hârtie 
fină şi tipar elegant, cu adausul unei cóle 
de note (musica „Romanei“ cu esplicărl) şi 
costa numai 2 cor. 50 bani (glus 5 bani 
porto-postal) pentru România 3 lei.

„Romana“ se póte procura de la ti
pografia A. Mureşianu, Braşov.

Peia „Tipografia A. Mnreşiantt“
« f in  B r a ş o v ,

s) pot procura urm átórele c ă r ţ i :
(La ■ ărţil aici înşirate este a se mai adauge 

;ângă portul postai arătat, încă 2 bani pentru 
« iin&ndaţie.)

Câi*ff de rugăciuni şi predici.
Cuvântări bisericesc! scrise de Ioan 

Papiu Tom. I I I  Preţul 3 cor., plus 20 b. 
porto.

C uvân tă ri b ise ricesc i de lonn Pa- 
piu: tomul III cuprinde cuvântări bi
sericesc! acomodate pentru orl-ct timp; 
şi pentru tote sărbătorile de peste au. Pe 
lângă predici, se mai află în text câte-o 
instructivă notiţă istorică privitore la în
semnătatea diferitelor sărbători. Fiă-eare 
tom separat costă 3 cor. (plus 10 b. porto).

P re d ic i p e n tru  D u m in e c ile  de 
peste an , compuse după cateo.hismul lui 
Decharbe, de F. Ckriste. Conţine predici 
dela Dumineca X I  după Rosalii pănă la 
Dumineca Vameşului. Preţul cor. 1.60 (prin 
postă cor. 1.70.)

Cuvântări bisericesci pre serbăt-orile 
de preste an scrise de Ioan Papiu. Preţ. 3 
cor. (pi. 30 b. porto.)

„C artea  D u r e r i i *  de Emil Bougaud, 
tradusă din originalul frances de Iacob Nt- 
coi’-&cuv editura lui Dr. E. IMianu. Timişora 
1895. O cărticică de mângăere sufletâscă, 
care costă legată 3 corâne (plus 10 bani 
porto).

„C u vân tă ri b isericesci de M a s - 
s il lo n “ traduse din originalul tranoes de 
ioan Genţ protopop gr .-cat. român al diecesei 
de Oradea-o.are. . Deja ţa 1898 a apărut 
in Oradea mare cartea cu titlu? de mai sus 
care cuprinde 17 predici de ale vestitului 
or»tor eclesiastic frances. Predicile sunt 
împărţite de traducător după anul bisericesc 
resâriten, şi fie-core este puşălaaeea Dumi
necă sâu sărbătâre, cu a cărei evanghede 
se poţi ivesce predica. Un volum elegant de 
creste 400 pagini în 8° ou portretul lu 
Aiassilon. — Traducerea se distinge prin- 
r-r’ en limbagiîi aies. — Preţul 5 corone (6 
Lei 50) pius 80 bani porto.

Cuvântări funebralî şi iertăciuni din
autori renumiţi, prelucrate de Titu Buău. 
Tom. II preţ. 2 cor. (plus 20 b. porto.)

PUBLIC AŢIUNE,
referitóre la statorirea dărilor mai jos 

nnmite pe anul 1904.
Conform §§Tor 16 şi 28 al Arfc. 

de lege X L IV  ex. 1883, prin acósta 
se aduce la cunoscinţa publică, că 
c o n s e m n ă r i  le despre statorirea 
d ă r i l o r  mai jos numite trimisă la 
acest oficiu din partea direcţiunei 
financiare reg. ung., se pot lua în 
vedere de orî-cine, la subscrisul ofi
ciu, anume urmátórele consemnări:

1) Consemnarea despre reparti-1 
ţia d ă r i i  de p ă m â n t ,  conţinând 
pre toţi posesorii ' de pământ.

2) Consemnările de dare pentru 
d a r e a  de c h i r i e  de c a s ă  şi d a 
r e a  de c a s ă  după classa.

3) Consemnările despre d a r e a  
de c â ş t i g  clasa I  şi II, conţinând 
împositul de dare pentru meseriaşii 
cari lucră fără calfe, a servitorimei, 
a di urni şti lor etc. precum şi pentru 
posesorii de case, de pământ şi de 
capitale cl. II.

4) Consemnările despre d a r e a  
de c â ş t i g  cl IlI-a, care conţine 
impositul de dare, pentru meseriaşii 
cari lucră cu qalfe, pentru neguţători 
etc.; consemnările de imposit pen
tru d a r e a  a s o c i a ţ i  u n i l o r  obli
gate la raţiocinil publice şi cele pen
tru întreprinderi.

5) Consemnările pentru d a r e a  
de c â ş t i g  ol. IV-a, cari conţin im
piegaţii cu salar anual séu plată, 
pe funcţionarii privaţi şi cei delà 
stat, municipiu, comuaă şi servitorii 
etc., cari beneficiază de vre-o plată 
de casitate séu de vre-o pensiune.

6) Consemnările pentru d a r e a  
după in t  e r es e le  delà c a p i t a l e  
şi după r e n t e, cari c o n ţ i n darea 
celor ce beneficiază de interese du
să capitale şi de rente.

7) Consemnările eespre açuncul 
după d a r e a  de  v e n i t  g e n e r a l ,  
carele e mesurât după darea de ca 
să şi de pământ.-

8) Consemnările despre persó- 
nele obligate la plata taxei pentru 
eliberarea delà miliţie.

9) Consemnările despre darea 
pentru drumurile de comitat, pe a- 
nul 1904.

Contra posiţiunilor de dare cu
prinse î$ aceste consemnări se pot 
face eventuale r e c u r s e  adresate la 
comisiunea administrativă a comita
tului, dér aşternute la magistrat şi 
anume:

a) acei solvenţi de dare, că
rora în anul espirat li-s’au fost per
ceput deja vre-una din speciile de 
dare amintite, în termin de 15 f̂ ile, 
adecă: delà 19 Iulie pană în 2 A u 
gust a. c.;

b) acei solvenţi de dare Inse, 
cărora pentru prima dată li-s’au pre
scris pe anul 1904 vre una din spe
cule de dare amintite, în termine 
de 15 cjile, socotite de la 4*ua 1°“ 
troduceril vre-unei astfei de datorie 
de dare în cola lor de dare.

Asupra acelor partide, cari sunt 
supuse la darea de câştig cl. I I I  a 
şi pentru cari acéstá dare s’a per
ceput deja pe ciclul 1902/4, nu se 
referă favorul de recurs arătat aci.

Tóté recursele aj unsé după 2 
August 1904, se vor privi ca aşter
nute târejiu şi se vor respinge ne
condiţionat.

In fine se provocă toţi solvenţii 
de dare a se présenta la acest ofi 
ciu fára întârejiere, eu fo le lor de 
dare pe a. 1904, pentru-ca se li-se 
petrécá datoria de dare mai sus nu
mită.

Plecarea trenurilor din Braşov.
Delà Braşov la Sud pesta:

! I. Trenul mixt la óra 6*32 min. dimin.
II. Tr. acoel. (peste Cluşiu) la ó. 2*45 m. p. m.

III. Trenul de pers. la óra 8T3 min. séra. 
ÎV. Tr. accel. p. Aiad la órele 10*26 m, séra.

Delà Braşov la Bucur osci:
I. Trenul de persóne la óra 3*55 m. dim. 

II. Tren acoel. la órele 5*14 m. dim. 
iii. Trenul mixt la órele 11*35 m. a. m.
IV . Trenul aoeel. la óra 2 *19 min. p. m.

(ce vine pe la Cluşiu).
V. Tren. mixt la órele 6*50 sera.*

(* Circulă numai până :n Predeal)

Delà raşov ta Kezdi-Oşorheiu şi Ciuc-Ghimes:
I. Trenul de pers. la óra 5.25 min. dim.*
II. Trenul mixt la óra 8*45 min. a. m.*

(* au legătură pâuà la Ciuc-Gryimes).
III. Trenul de per. la óra 2*50 m. p. m. 

(are legătură cu Ciuc-Szereda;. .

Delà Braşov la Zêrnescï (gara Bartolomeîu)
I. Trenul mixt la óra 9*2 min a. m.

II. Trenul mixt la óra 3*14 min. p. m.
Hí. Trenul u.ixt la óra 9.47 m. séra.

I. Tren acc. p. a ?ad la órele 5*07 m. dim. 
II. Trenul de persóne la óra 7*50 dim.

III. Tr. accel. peste Oluşifi la ó. 2*9 m. p. m.
IV . Trenul mixt la óra 9*27 min. séra.

Dela BucurescT ia Braşov:
I. Trenul accel. la óra 2.18 min. p. m.

II. Trenul mixt. la óra 9*18 min. séra.
III. Trenul pers., la óra 4 55 m. p. m.
IV. Tren. de pers. ia óra 7*41 min. dim.

(care circulă numai dela Predeal'.

V. Tr. accel. la órele 10*14 m séra.

Dela Kezdi-Oşorheiu şi Ciuc-Ghimes la Braşov
I. Trenul de persóne la óre 8 25 m. dim.

(are legătură cu Ciuc-Sereda;
II. Trenul de pers. la óra T59 m. p. m.

(are legătură cu Ciuc-Ghimes).
III. Trenul mixt, la óra 6*10 m. séra.*)
IV . Tren de pers. la 1 rele 10.01 m. séra.*)

t* au legătură dela Tuşnad.)

Dela Zârnescî la Braşov (g ir. 3artohine‘u.>
I. Trenul mixt la óra 7*02 min. dim.

II. Trenul mixt la óra 1*T2 min. p. m.
III. Trenirl mixt la óra 7*43 séra.

B r a s s ó ,  7 Iulie 1904.
2—2,1428. Magistratul orăşenesc. IV. Trenul mixe la óra 6*14 m. di n.

(Nu mai dela Iunie Dumineca şi în serbătorî).

Tipografia A. Mureşianu, Braşov


